
CITYLINE 
FOR ME

LESS IS MORE.
AVEC MOINS, ON PEUT FAIRE PLUS. 

MINDER IS MEER.

M Y  O W N  P E R S O N A L  S H O W E R 
M A  D O U C H E  P E R S O N N A L I S E E 
M I J N  G E H E E L  P E R S O O N L I J K E  D O U C H E





Some things don't need much to unfold their full beauty. Only doing without everything 

superfluous makes it something special. 

A fine piece of jewellery, for example, that only in this way is accentuated. 

Or the new CITYLINE FOR ME in its unobtrusive elegance, that sets accents in the 

bathroom with its decorative fittings...

Il y a de ces objets qui se contentent de peu, pour déployer toute leur beauté. 

Le renoncement au superflu en fait quelque chose d’exceptionnel :

Un beau bijou mis en valeur en toute simplicité.

Ou la nouvelle CITYLINE FOR ME dans son élégance discrète,

qui pose des accents décoratifs dans la salle de bain avec ses ferrures ...

Sommige  dingen hebben niet veel nodig om hun volledige schoonheid te ontplooien. 

Pas afstand doen van alles wat overbodig is. 

Een sierlijk pronkstuk bijvoorbeeld, wat op deze wijze tot uiting komt.

Of de nieuwe CITYLINE FOR ME in haar bescheiden elegantie, 

die met haar beslag sierlijke accenten in het bad zet...

CITYLINE FOR ME
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CITYLINE FOR YOU defines frameless showers completely 

from scratch! With its subtle, decorative fittings and the 

smooth glass interior surfaces, it sets new standards in 

bathroom design. 

MON STYLE.
Avec moins, on peut faire plus.

La gamme CITYLINE FOR YOU redéfinit en profondeur le 

concept de la douche sans encadrement ! Avec ses ferrures 

discrètes et décoratives, ses surfaces intérieures en verre 

lisses, elle pose des nouveaux jalons dans le design de la 

salle de bain.

MIJN STIJL.
Minder is meer.

De CITYLINE FOR YOU definieert de frameloze douches 

geheel nieuw! Met haar decent, sierlijk beslag en de gladde 

glazen binnenvlakken zet ze nieuwe maatstaven in het bad 

design. 

The straightforward, elegant 
design sets decorative 
accents. 

Le design aux lignes claires 
et élégantes pose des 
accents décoratifs. 

Het rechtlijnige, elegante 
design zet sierlijke accenten.

MY STYLE.
Less is more.



CITYLINE FOR ME Quarter-round shower with winged door, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated. 
CITYLINE FOR ME écran quart de rond avec porte pivotante, verre naturel clair, poignées et ferrures en Chrome. 
CITYLINE FOR ME 1/4-ronde draaideur, helder hardglas, grepen en beslag chroom.
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CITYLINE FOR ME is the first frameless shower in which the 

innovative bonding technology from Artweger shows what it can 

really do. No extraneous details disturb the straightforward 

design of this top-of-the-line model. Only the fine fittings and 

hinges provide noble accents! 

MON DESIGN.
Une transparence aux accents exceptionnels.

La CITYLINE FOR ME est le premier écran de douche sans enc-

adrement, qui démontre tout le potentiel de la technique de 

collage innovante d’Artweger. Aucun détail ne vient perturber le 

design aux lignes claires de ce top-modèle. Seuls les ferrures et 

charnières lui confèrent la noblesse de son aspect!

MIJN DESIGN.
Transparantie met bijzondere accenten.

De CITYLINE FOR ME is de eerste frameloze douche, waarin de 

innovatieve lijmtechniek van Artweger toont, wat ze allemaal kan. 

Geen overvloedige details storen het rechtlijnige design van dit 

topmodel. Alleen het sierlijke beslag en scharnieren zorgen voor 

sierlijke accenten! 

CITYLINE FOR ME Quarter-round shower with winged door, fixed parts Satin, 
adapted to door height, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated

CITYLINE FOR ME écran quart de rond avec porte pivotante, verre natuel clair,
Eléments fixes en Satin, alignés sur la hauteur de la porte, poignées et charnières 
en Chrome.

CITYLINE FOR ME ronde douche met vleugeldeur, helder hardglas, 
Vaste delen satijn, aangepast aan de deurhoogte, grepen en beslag chroom. 

MY DESIGN.
Transparency with special accents.



CITYLINE FOR ME Quarter-round shower with winged door, example of a custom solution with slanted wall, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated.
CITYLINE FOR ME écran quart de rond avec porte pivotante, exemple d’une fabrication sur mesure avec un mur incliné, verre natuel clair, poignées et ferrures en Chrome.
CITYLINE FOR ME ronde douche met vleugeldeur, voorbeeld van een speciale oplossing met schuine wand, helder hardglas, grepen en beslag chroom.
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Clear 
&Clean
Clear 
&Clean

®

Einfach sauber.
Einfach rein.
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MY COMFORT.
The purest pleasure all around. 

CITYLINE FOR ME makes life easy for you even after the      

shower - when cleaning. Through the consistent use of the 

bonding technology with all fastening and functional elements 

the inside of the glass is completely flat and smooth. This 

makes CITYLINE FOR ME especially easy to clean!	

MON CONFORT.
Un pur plaisir, tout en rondeurs.

La CITYLINE FOR ME vous facilite la vie même après la douche 

– au moment du nettoyage. Grâce à l’utilisation sans concessi-

on de la technique de collage sur tous les éléments d’assemblage 

et de fonctionnement, la face interne du verre reste lisse et 

plane. De cette manière la CITYLINE FOR ME est particulière-

ment facile à nettoyer.	

MIJN COMFORT.
Rondom het zuiverste genoegen. 

De CITYLINE FOR ME maakt u ook het leven na het douchen 

gemakkelijk - bij de reiniging. Door de  consequente toepassing 

van de lijmtechniek  bij  alle  bevestigings- en functie-elementen 

is de glazen binnenkant volledig effen en glad. Zo is de 

CITYLINE FOR ME bijzonder gemakkelijk te reinigen!



CITYLINE FOR ME Semicircular shower with two winged doors, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated, Artweger shower tray Silvia.
CITYLINE FOR ME écran demi cercle avec deux portes pivotantes, verre naturel clair, poignées et ferrures en Chrome, sur receveur Artweger Silvia. 
CITYLINE FOR ME halfronde douche met twee vleugeldeuren, helder hardglas, grepen en beslag chroom, Artweger douchebak Silvia.
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The design of CITYLINE FOR ME makes the realization of many - even unusual - special requests possible! Wider? 

Higher? Or more slanted? CITYLINE FOR ME offers it all.

CITYLINE FOR ME Door with bevelled side screen, genuine glass clear, 
handles and hinges chrome-plated, Artweger shower tray Sabine.

CITYLINE FOR ME porte avec paroi fixe en biais, verre naturel clair, 
poignées et charnières en Chrome, receveur Artweger Sabine. 

CITYLINE FOR ME deur met afgeschuinde zijwand, helder hardglas, 
grepen en scharnieren chroom, Artweger douchebak Sabine.

MY WISHES.
Anything's possible.

Pictured above: 
Beautifully formed 
stabiliser

Photo ci-dessus : 
Stabilisateur bien 
galbé

Afbeelding boven: 
sierlijke stabilisator

Le design de l’écran CITYLINE FOR ME permet la réalisation de beaucoup de solutions sur mesure, même les plus 

extravagantes ! Plus large ? Plus haut ? Plus en biais ? Tout est possible pour la CITYLINE FOR ME.

MES SOUHAITS.
Tout est possible.

Het design van de CITYLINE FOR ME maakt de verwerkelijking van vele - ook bijzondere – speciale wensen mogelijk! 

Breder? Hoger? Of schuiner? Dat alles biedt de CITYLINE FOR ME. 

MIJN WENSEN.
Alles is mogelijk.

The geometrical handle emphasizes the clear lines.
La poignée géométrique souligne la clareté des lignes.
De geometrische greep benadrukt de heldere lijnvoering.
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CITYLINE FOR ME winged door with side screen, example of a custom solution with extra wide fixed part, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated. 
CITYLINE FOR ME Porte pivotante avec paroi fixe, exemple d’une fabrications sur mesure avec une partie fixe extra-large, verre naturel clair, poignées et ferrures en Chrome. 
CITYLINE FOR ME vleugeldeur met zijwand, voorbeeld maatwerk met extra breed vastdeel, helder hardglas, grepen en bevestigingspunten chroom.

CITYLINE FOR ME
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We have packed Artweger's most important innovations into CITYLINE FOR ME - for greater stability, security and 

convenience - and yet the whole thing still looks surprisingly simple. 

The slender stabiliser fits 
perfectly into the clear 
overall picture.

Le mince stabilisateur 
s’intègre parfaitement 
dans l’ensemble. 

De slanke stabilisator 
voegt zich perfect in het 
duidelijke totaalbeeld.

An extremely small overflow 
moulding allows barrier-free 
access into the shower.  

Le passage sans seuil dans 
la douche est possible grâce 
à une mini-baguette de 
refoulement. 

De barrièrevrije toegang in 
de douche wordt door een 
micro-drempelrand mogelijk.

CITYLINE FOR ME Pentagonal shower with winged door, genuine glass clear, fixed parts Satin, handles and hinges chrome-plated, Artweger shower tray Sally.
CITYLINE FOR ME Ecran pentagonal avec porte pivotante, verre naturel clair, Eléments fixes en Satin, poignées et ferrures en Chrome, Receveur Artweger Sally. 
CITYLINE FOR ME 5-hoek met draaideur, helder hardglas, vaste delen satijn, grepen en beslag chroom, Artweger douchebak Sally.

MY QUALITY.
Made by Artweger.

La CITYLINE FOR ME contient les innovations les plus importantes de la maison Artweger – pour plus de stabilité, 

plus de sécurité, et plus de confort – et pourtant elle est bluffante de simplicité.  

MA QUALITE.
Made by Artweger.

In de CITYLINE FOR ME hebben we de belangrijkste innovaties van Artweger opgenomen - voor meer stabiliteit, 

veiligheid, en gemak - en toch ziet het geheel er nu verrassend eenvoudig uit.

MIJN KWALITEIT.
Made by Artweger.



Bei den Pendeltüren gewährt ein 
spezielles Hebe-Senk-Scharnier 
das LEICHTGÄNGIGE Öffnen 
und SchlieSSen der Tür.

CITYLINE FOR ME Pentagonal shower with winged door, example of a custom solution with wide fixed part and recess for base, genuine glass clear, handles 
and hinges chrome-plated. 
CITYLINE FOR ME Ecran pentagonal avec porte pivotante, exemple d’une fabrication sur mesure avec élément fixe plus large et découpe de socle, 
Verre naturel clair, poignées et ferrures en Chrome.
CITYLINE FOR ME vijfhoekige douche met vleugeldeur, voorbeeld voor een speciale oplossing met breed vast deel en sokkeluitsparing,helder hardglas, 
grepen en beslag chroom.
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CITYLINE FOR ME is probably one of the most forward-looking showers today. A typical product from 

Artweger with many functional details and a number of extras that provide comfort and safety. 

MY TECHNOLOGY.
Perfect and innovative.

La CITYLINE FOR ME est actuellement un des écrans des plus avantgardistes. Un produit typique de la maison 

Artweger avec une foule de détails fonctionnels et une série d’extras, qui assurent le confort et la sécurité.

MA TECHNIQUE.
Parfaite et innovante.

De CITYLINE FOR ME is thans wel een van de futuristische douches. Een typisch product uit het huis  

Artweger met vele functionele details en een reeks aan extra’s, die voor comfort en veiligheid zorgen.  

MIJN TECHNIEK.
Perfect en innovatief

	Outside a beautifully formed designer hinge...
A l’extérieur une très belle charnière design ...	
Aan de buitenkant een prachtig design-scharnier...

...inside an easy-to-maintain, smooth glass surface.

... à l’intérieur une surface en verre lisse et facile à entretenir. 

...aan de binnenkant eenvoudig te reinigen, gladde glazen vlakken.
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CITYLINE FOR ME

CITYLINE TOP Corner entry with two winged doors, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated, Artweger shower tray Sabine.
CITYLINE TOP Entrée d’angle avec deux porte pivotantes, verre naturel clair, poignées et charnières en Chrome, Receveur Artweger Sabine. 
CITYLINE TOP hoekinstap met twee vleugeldeuren, helder hardglas, grepen en scharnieren chroom, Artweger douchebak Sabine.
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MY ADVANTAGES.
Everything that counts.

>	 Perfect frameless design.

>	 Transparent, reduced appearance 

>	 Individual made-to-measure custom manufacture

>	 Innovative Artweger bonding technology

>	 for completely smooth glass inner surfaces

>	 and very easy cleaning 

>	 Lifting/sinking hinge for easy opening and closing

>	 Especially sturdy execution

>	 Brand-name quality for many years of satisfaction 

>	 5-year factory guarantee

>	 Un design parfait sans encadrement

>	 Un aspect transparent, réduit à l’essentiel

>	 La fabrication sur mesure personnalisée à l’unité

>	 La technique de collage innovante Artweger

>	 Pour des faces internes des verres complètement lisses

>	 Et un entretien facile

>	 Des charnières vérins pour une ouverture et une ermeture confortables

>	 Une réalisation particulièrement solide

>	 Une qualité garantie par la marque pour de nombreuses années de satisfaction

>	 Une garantie d’usine de 5 ans

MES AVANTAGES.
Tout ce qui est vraiment important.

>	 perfect frameloos design

>	 transparante, gereduceerde optiek  

>	 individuele aparte vervaardiging op maat

>	 innovatieve Artweger lijmtechniek

>	 voor volledige gladde glazen binnenvlakken

>	 en bijzonder eenvoudige reiniging 

>	 hef-/daal scharnieren voor gemakkelijk openen en sluiten

>	 bijzonder stabiele uitvoering

>	 merkkwaliteit voor vele jaren tevredenheid 

>	 5 jaar fabrieksgarantie

MIJN VOORDELEN.
Alles, wat telt.
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CITYLINE FOR ME

CITYLINE FOR ME Winged door in alcove with two fixed parts, genuine glass clear, handles and hinges chrome-plated, Artweger shower tray Simone.
CITYLINE FOR ME Porte pivotante en niche avec deux éléments fixes, verre natuel clair, poignées et charnières en Chrome, receveur Artweger Simone.
CITYLINE FOR ME vleugeldeur in nis met twee vaste delen, helder hardglas, grepen en beslag chroom, Artweger douchebak Simone.



18

CITYLINE FOR ME winged door in alcove with one fixed 
part, genuine glass clear, vision strips Satin, handles and 
hinges chrome-plated.

CITYLINE FOR ME Porte pivotante en niche avec un 
élément fixe, verre naturel clair, motif en Satin, poignées 
et ferrures en Chrome.

CITYLINE FOR ME vleugeldeur in nis met 1 vastdeel, 
helder hardglas, zichtbaar Satijn-decor, grepen en 
bevestigingspunten chroom

... when closing, the door sinks to the floor 
again.

... à la fermeture la porte s’abaisse 
jusqu’au sol.

... bij het sluiten zakt  de deurop de vloer.

Lifting/sinking hinge for comfortable 
entry and exit. When opening, the door 
lifts...

Charnière vérin pour une entrée et une 
sortie confortable.
Au moment de l’ouverture la porte 
se soulève, ...

Hef-daal scharnier voor eenvoudig
in-en uitstappen. Bij het openen gaat 
de deur omhoog, ....

An extra narrow, continuous magnetic strip is
integrated into the seal.

Une baguette magnétique continue et extraplate 
est intégrée dans le joint. 

Een extra smalle doorgaande magneetrand 
is in de afdichting geïntegreerd.
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The stabiliser 
lengthens and 
shortens tele- 
scopically.

Le stabilisateur est 
réglable téléscopi-
quement. 

De stabilisator laat  
zich telescopisch 
uit- en inschuiven.

Reliable splash protec-
tion through the com-
bination of sealing 
strip and overflow 
moulding.

Une protection contre 
les éclaboussures 
efficace grâce à la 
combinaison entre 
baguette d’étanchéité 
et refoulement. 

Betrouwbare spat-
bescherming door 
de combinatie van 
afdichtings- en 
drempelrand. 

An adjustment range 
of 10 mm allows rapid 
and precise assembly 
on walls and floors. 

Une plage de réglage 
de 10 mm permet un 
montage rapide et 
précis sur le mur et le 
sol. 

Een justering tot 
10 mm maakt een 
snelle en precieze 
montage aan wand 
en vloer mogelijk.

A ball joint provides a 
secure resting surface 
even on sloping and 
uneven floors.

Une rotule assure un 
appui sécurisé même 
sur un sol qui n’est pas 
d’aplomb. 

Een kogelgewricht zorgt 
ook op schuine en onef-
fen vloeren voor een 
veilige opstelling.

The barrier-free entry
is very practical and 
convenient.

Le passage sans 
seuil est particulière-
ment pratique et 
confortable. 

De barrièrevrije instap 
is bijzonder praktisch 
en gemakkelijk.

A continuous sealing 
strip protects against 
splashing water even 
in the hinge area.

Une baguette 
d’étanchéité continue 
protège également la 
partie charnière du 
passage des écla-
boussures. 

Een doorlopende 
dichtrand beschermt 
ook in het scharnier-
gebied tegen spat-
water.

CITYLINE FOR ME



models

65
65
65

shower tray
measurement in cm    

entry widths
 in cm

 90 II
100 II
120 II

1/4-round shower
with 1 winged door

semicircular shower 
with 2 winged doors

65 - 97104 II

Individually made to measure

shower tray installation 
measurement in cm    

CITYLINE FOR ME

Genuine glass clear

Single-pane safety glass:

Satin

Clear 
&Clean
Clear 
&Clean

®

Einfach sauber.
Einfach rein.

accorting EN 14428

Individually made to measure

door height 204 cm
fixed part height:
197 cm and 204 cm

Optionally available with 
door opening to left or right.

door height 204 cm
fixed part height:
197 cm and 204 cm

pentagonal shower
with 1 winged door

  90 I
  90 IV

100 I
100 IV

66
59

66
59

Individually made to measure
door height 204 cm
fixed part height:
197 cm and 204 cm

Optionally available with 
door opening to left or right.

door in alcove
with 2 fixed parts

to 140 Individually made to measure

door height 204 cm
fixed part height:
197 cm and 204 cm

Optionally available with 
door opening to left or right.

door in alcove
with 1 fixed part to 100 Individually made to measure

door height 204 cm
fixed part height:
204 cm

Optionally available with 
door opening to left or right.

winged door 
next to side screen

to 100 Individually made to measure

door height 204 cm
fixed part height: 
204 cm

Optionally available with 
door opening to left or right.

corner entry
with 2 winged doors

to 100 Individually made to measure

door height 204 cm
fixed part height:
197 cm and 204 cm

VARIOUS CUSTOM SIZES AND CUSTOM SOLUTIONS POSSIBLE! 

side screen
incl. stabiliser

to 100height standard 
204 cm

Individually made to measure

Hinges and handles:

chrome-plated

Optionally also with easy-to-clean ART-CLEAN coating! The Artweger ART-CLEAN 
glass treatment makes cleaning genuinely easier. Through a special coating the glass surface 
becomes extremely smooth. Dirt and lime deposits can hardly find a hold. The glass stays 
brilliantly clear longer.

Single-pane safety glass (6 mm). 
In the Artweger CITYLINE FOR ME, special heat-
treated safety glass (EN 12150) is used, which is 
more impact-, shock- and temperature-resistant.
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parois

65
65
65

dimension 
receveur en cm

largeurs 
de passage 

en cm

 90 II
100 II
120 II

douche en quart de rond
avec 1 porte pivotante

douche en demi-cercle
avec 2 portes pivotantes

65 - 97104 II

Fabrication sur-mesure individualisée

encombrement du receveur
en cm

Disponible sur demande avec revêtement ART-CLEAN pour un nettoyage plus facile !
La finition du verre ART-CLEAN d’Artweger représente un net allègement du nettoyage. 
Grâce à un revêtement spécial, la surface du verre devient particulièrement lisse. La 
saleté et les dépôts de calcaire ne peuvent se déposer. Le verre reste plus longtemps 
clair et brillant.

CITYLINE FOR ME

Verre clair

Verre naturel de sécurité:

Verre satiné

Clear 
&Clean
Clear 
&Clean

®

Einfach sauber.
Einfach rein.

nach EN 14428

Fabrication sur-mesure individualisée

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
197 cm et 204 cm

Livrable pour ouverture 
à droite ou à gauche 
au choix.

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
197 cm et 204 cm

douche pentagonale
avec 1 porte pivotante

  90 I
  90 IV

100 I
100 IV

66
59

66
59

Fabrication sur-mesure individualisée
hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
197 cm et 204 cm

Livrable pour ouverture 
à droite ou à gauche 
au choix.

porte pivotante en niche
avec 2 parties fixes

Jusqu'à 140 Fabrication sur-mesure individualisée

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
197 cm und 204 cm

Livrable pour ouverture 
à droite ou à gauche 
au choix.

porte pivotante en niche
avec 1 partie fixe Jusqu'à 100 Fabrication sur-mesure individualisée

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
204 cm

Livrable pour ouverture 
à droite ou à gauche 
au choix.

porte pivotante en niche
pour combinaison 
avec paroi fixe Jusqu'à 100 Fabrication sur-mesure individualisée

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
204 cm

Livrable pour ouverture 
à droite ou à gauche 
au choix.

accès d`angle 
avec 2 portes pivotantes

Jusqu'à 100 Fabrication sur-mesure individualisée

hauteur porte 204 cm
hauteur partie fixe:
197 cm et 204 cm

VIELFÄLTIGE SONDERMASSE UND SONDERLÖSUNGEN MÖGLICH! 

paroi fixe
stabilisateur inclus 

Jusqu'à 100hauteur 204 cm Fabrication sur-mesure individualisée

Verre de sécurité mono-feuille (6 mm ESG).Pour les douches 
Artweger CITYLINE FOR ME, on utilise du verre de sécurité 
spécialement traité par la chaleur (EN12150), ce qui le rend 
plus résistant aux chocs et aux changements de température. 
En cas de casse, le verre se brise en granulés qui limitent sen-
siblement le risque de blessures.

Charnières et poignées:

chrome



CITYLINE FOR ME

douchewanden

65
65
65

maat douchebak
in cm      

instap breedte
in cm

 90 II
100 II
120 II

1/4 rond 
met 1 swingdeur

1/2-rond 
met 2 swingdeuren

65 - 97104 II

individueel maatwerk

douche inbouwmaat
in cm

helder hardglas

veiligheidsglas

satijn

Clear 
&Clean
Clear 
&Clean

®

Einfach sauber.
Einfach rein.

nach EN 14428

individueel maatwerk

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel:
197 cm en 204 cm

passend voor alle 
gangbare douchebakken

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel:
197 cm en 204 cm

5-hoek 
met 1 swingdeur

  90 I
  90 IV

100 I
100 IV

66
59

66
59

individueel maatwerk
hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel:
197 cm en 204 cm

passend voor alle 
gangbare douchebakken

swingdeur in nis
met 2 vaste delen

tot 140 individueel maatwerk

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel:
197 cm en 204 cm

passend voor alle 
gangbare douchebakken

swingdeur in nis
met 1 vast deel tot 100 individueel maatwerk

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel: 
204 cm

passend voor alle 
gangbare douchebakken

swingdeur
voor combinatie 
met zijwand tot 100 individueel maatwerk

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel: 
204 cm

passend voor alle 
gangbare douchebakken

hoekinstap
met 2 swingdeuren

tot 100 individueel maatwerk

hoogte deur 204 cm
hoogte vast deel:
197 cm en 204 cm

VEELVOUDIGE MODELLEN EN MAATWERK MOGELIJK! 

zijwand
inclusief stabilisator

tot 100standaardhoogte 204 cm individueel maatwerk

scharnieren en grepen:

chroom

Op verzoek ook met reinigingsvriendelijke ART-CLEAN coating! Een echte verlichting 
bij het reinigen is de ART-CLEAN-glasveredeling.  Door een speciale coating wordt het gla-
soppervlak bijzonder glad. Vuil en kalkaanslag krijgen nauwelijks kans. Het glas blijft langer 
stralend helder.

Gehard veiligheidsglas (6 mm ESG). 
In de Artweger CITYLINE FOR ME wordt een speciaal 
warmtebehandeld veiligheidsglas (EN 12150) toegepast, 
dat  bestendiger is tegen slag, stoot en temperatuur-
wisselingen. Bij glasbreuk ontstaan glaskorrels, die      
letselgevaar duidelijk reduceren.
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CITYLINE FOR ME

The latest proof of quality by Artweger: Showers that carry this sign are 

especially user friendly and easy to clean. 

Le nouvelle preuve de la qualité d’Artweger. Les écrans qui portent ce 

sigle, sont particulièrement faciles à utiliser et à nettoyer.

Het nieuwste kwaliteitsbewijs van Artweger: douches, die dit teken 

dragen, zijn bijzonder gebruiksvriendelijk en eenvoudig te reinigen.

Clear 
&Clean
Clear 
&Clean

®

Einfach sauber.
Einfach rein.
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Alle scharnieren van de CITYLINE FOR ME zijn met gecer-
ti-ficeerde lijmtechniek aan de buitenkant van het glas 
aangebracht. Daardoor is de CITYLINE FOR ME aan de 
binnenkant van het glas bijzonder eenvoudig te reinigen.

Toutes les charnières de la gamme CITYLINE FOR ME 
sont fixées sur la face extérieure du verre grâce à la 
technique de collage certifée. Ce qui rend les faces inté-
rieures de la CITYLINE FOR ME particulièrement faciles 
à nettoyer.

All CITYLINE FOR ME hinges are attached at the outside 
of the glass with certified adhesive technology. In this 
way CITYLINE FOR ME is particularly easy to clean on 
the inside of the glass.



CREDITS/EDITORIAL/Impressum: Artweger GmbH. & Co., A-4820 Bad Ischl, Sulzbach 159
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Compliments of your bathroom specialist:
Remis par votre spécialiste pour la salle de bain :
Overhandigd door uw specialist voor uw badkamer:
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Artweger GmbH. & Co.

Sulzbach 159 | 4820 Bad Ischl | Austria
Tel.	 +43 6132 205-0
Fax	 +43 6132 26938
info@artweger.com | www.artweger.com

BELGIUM

Devinorm bvba sprl 
Molenbaan 26 | 2160 Wommelgem
Tel.: +32 475844532 
Fax: +32 33543298
j.de_vos@skynet.be | www.devinorm.com

NETHERLANDS

Burgmans Sanitair BV 
Venkelbaan 42 | 2908 KE Capelle a/d Ijssel 
Tel.: +31 1022 71889 
Fax: +31 1045 86840
info@burgmanssanitair.nl

FRANCE

Affluence Animation Sarl
5, rue Marc Sangnier | 56000 Vannes
Tel.: +33 2 97 46 13 66 
Fax  +33 2 97 40 79 45
fischer.vf@wanadoo.fr | didier.atger@wanadoo.fr

www.artweger.com	   
www.twinline.artweger.com


